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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪০৩৭

৬৪/ মাগাযী [যু] (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ৬৪/১৫. কা‘ব ইনু আশরাফ-এর হতা

باب قَتْل كعبِ بن اشْرفِ

আরবী

عل بن عبدِ اله حدَّثَنَا سفْيانُ قَال عمرو سمعت جابِر بن عبدِ اله رض اله عنْهما

هقَدْ آذَى ال نَّهفِ فَاشْرا نبِ بعل نه عليه وسلم مال صل هال لوسر قَال لقُوي

ذَنْ لفَا قَال منَع قَال قْتُلَهنْ اا بتُحا هال لوسا ري ةَ فَقَاللَمسم ندُ بمحم فَقَام لَهوسرو

نَّهادَقَةً ولَنَا صاقَدْ س لجذَا الرنَّ ها ةَ فَقَاللَمسم ندُ بمحم تَاهفَا قُل ا قَالىشَي لقُونْ اا

بنُح ََف نَاهعنَّا قَدْ اتَّبا قَال لُّنَّهلَتَم هالا وضياو فُكَ قَاللتَسستُكَ اتَيقَدْ ا ّنانَّانَا وقَدْ ع

انْ نَدَعه حتَّ نَنْظُر الَ ايِ شَء يصير شَانُه وقَدْ اردنَا انْ تُسلفَنَا وسقًا او وسقَين و

فَقَال نقَيسو وقًا اسو هيف لَه فَقُلْت وا نقَيسو وقًا اسو رذْكي فَلَم ةرم رو غَيرمدَّثَنَا عح

مكاءسن ننُوهار دُ قَالتُرِي ءَش يا اقَالُو ننُوهار منَع فَقَال نقَيسو وقًا اسو هيى فرا

قَالُوا كيف نَرهنُكَ نساءنَا وانْت اجمل الْعربِ قَال فَارهنُون ابنَاءكم قَالُوا كيف نَرهنُكَ

ابنَاءنَا فَيسب احدُهم فَيقَال رهن بِوسق او وسقَين هذَا عار علَينَا ولَنَّا نَرهنُكَ الَّمةَ

نبٍ معك خُوا وهلَةَ ونَائ وبا هعمو ًلَي هاءفَج هيتانْ يا دَهاعفَو حَالس نعانُ يفْيس قَال

ةَ فَقَالاعالس ذِهه جتَخْر نيا تُهارام لَه فَقَالَت هِملَيا لفَنَز نصالْح َلا ماهفَدَع ةاعضالر

قْطُري نَّهاتًا كوص عمسا رٍو قَالَتمع رغَي قَاللَةَ ونَائ وبا خاةَ ولَمسم ندُ بمحم وا هنَّما

َلا عد لَو مرِيْنَّ اللَةَ انَائ وبا عيضرةَ ولَمسم ندُ بمحم خا وا هنَّما قَال الدَّم نْهم

طَعنَة بِلَيل جاب قَال ويدْخل محمدُ بن مسلَمةَ معه رجلَين قيل لسفْيانَ سماهم عمرو

قَال سم بعضهم قَال عمرو جاء معه بِرجلَين وقَال غَير عمرٍو ابو عبسِ بن جبرٍ

ّنفَا اءا جذَا ما فَقَال نلَيجبِر هعم اءو جرمع بِشْرٍ قَال نب ادبعسٍ ووا نب ارِثالْحو

ةً ثُمرم قَالو هورِبفَاض مَنفَدُو هسار نم نْتتَماس نوتُمياذَا رفَا هشَمفَا رِهبِشَع لقَائ
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يا احرِي موالْيك تياا رم بِ فَقَالّيالط حرِي نْهم نْفَحي وها وّحشتَوم هِملَيا لفَنَز ممشا

و فَقَالرمع بِ قَالرالْع لمكابِ ورالْع اءسن طَرعا نْدِيع رٍو قَالمع رغَي قَالو بطْيا

اتَاذَنُ ل انْ اشُم راسكَ قَال نَعم فَشَمه ثُم اشَم اصحابه ثُم قَال اتَاذَنُ ل قَال نَعم فَلَما

.هورخْبه عليه وسلم فَاال صل ِا النَّبتَوا ثُم هفَقَتَلُو مَنود قَال نْهم نتَماس

বাংলা

৪০৩৭. জািবর ইবনু ‘আবদুাহ (রাঃ) হেত বিণত। একদা রাসূলুা সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন,

কা‘ব ইবনু আশরােফর হতা করার জন ক ত আছ? কননা স আা ও তাঁর রাসূলেক ক িদেয়েছ।

মুহাাদ ইবনু মাসলামাহ (রাঃ) দাঁড়ােলন, এবং বলেলন, হ আাহর রাসূল! আপিন িক চান য, আিম তােক

হতা কির? িতিন বলেলন, হাঁ। তখন মুহাাদ ইবনু মাসলামাহ (রাঃ) বলেলন, তাহেল আমােক িকছু তারণাময়

কথা বলার অনুমিত িদন। রাসূলুা সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, হাঁ বল। এরপর মুহাাদ ইবনু

মাসলামাহ (রাঃ) কা‘ব ইবনু আশরােফর িনকট িগেয় বলেলন, এ লাকিট [রাসূল সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম]

সাদাকা চায় এবং স আমােদরেক ব কে ফেলেছ। তাই আিম আপনার িনকট িকছু ঋেণর জন এেসিছ। কা‘ব

ইবনু আশরাফ বলল, আাহর কসম পের স তামােদরেক আেরা িবর করেব এবং আেরা অিত কের তুলেব।

মুহাাদ ইবনু মাসলামাহ (রাঃ) বলেলন, আমরা তাঁর অনুসরণ করিছ। পিরণাম কী দাঁড়ায় তা না দেখ এখনই

তাঁর স তাগ করা ভাল মেন করিছ না। এখন আিম আপনার কােছ এক ওসাক বা দুই ওসাক খাদ ধার চাই।

বণনাকারী সুইয়ান বেলন, ‘আমর (রহ.) আমার িনকট হাদীসিট কেয়কবার বণনা কেরেছন। িক িতিন এক

ওসাক বা দুই ওসােকর কথা উেখ কেরনিন। আিম তােক বললাম, এ হাদীেস তা এক ওসাক বা দুই ওসােকর

কথািট বিণত আেছ, িতিন বলেলন, মেন হয় হাদীেস এক ওসাক বা দুই ওসােকর কথািট বিণত আেছ। কা‘ব

ইবনু আশরাফ বলল, ধার তা পােব তেব িকছু বক রাখ। মুহাাদ ইবনু মাসলামাহ (রাঃ) বলেলন, কী িজিনস

আপিন বক চান। স বলল, তামােদর ীেদরেক বক রাখ। মুহাাদ ইবনু মাসলামাহ (রাঃ) বলেলন, আপিন

আরেবর একজন সু বি, আপনার িনকট কীভােব, আমােদর ীেদরেক বক রাখব? তখন স বলল, তাহেল

তামােদর ছেল সানেদরেক বক রাখ। িতিন বলেলন, আমােদর পু সানেদরেক আপনার িনকট কী কের

বক রািখ? তােদরেক এ বেল সমােলাচনা করা হেব য, মা এক ওসাক বা দুই ওসােকর িবিনমেয় বক রাখা

হেয়েছ। এটা তা আমােদর জন খুব লাজনক িবষয়। তেব আমরা আপনার িনকট অশ বক রাখেত পাির।

রাবী সুইয়ান বেলন, লামা শের মােন হে অশ। শেষ িতিন (মুহাাদ ইবনু মাসলামাহ) তার কােছ

আবার যাওয়ার ওয়াদা কের চেল আসেলন। এরপর িতিন কা’ব ইবনু আশরােফর দুধ ভাই আবূ নাইলােক সে

কের রােতর বলা তার িনকট গেলন। কা’ব তােদরেক দূেগর মেধ ডেক িনল এবং স িনেজ উপর তলা থেক

িনেচ নেম আসার জন ত হল। তখন তার ী বলল, এ সময় তুিম কাথায় যা? স বলল, এই তা

মুহাাদ ইবনু মাসলামাহ এবং আমার ভাই আবূ নাইলা এেসেছ। ‘আমর বতীত বণনাকারীগণ বেলন য, কা’বর

ী বলল, আিম তা এমনই একিট ডাক নেত পাি যার থেক রের ফাঁটা ঝরেছ বেল আমার মেন হে।
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কা’ব ইবনু আশরাফ বলল, মুহাাদ ইবনু মাসলামাহ এবং দুধ ভাই আবূ নাইলা, (অপিরিচত কান লাক তা

নয়) ভ মানুষেক রােতর বলা বশা িব করার জন ডাকেল তার যাওয়া উিচত। (বণনাকারী বেলন) মুহাাদ

ইবনু মাসলামাহ (রাঃ) সে আেরা দুই বিেক িনেয় সখােন গেলন। সুইয়ানেক িজেস করা হেয়িছল য,

‘আমর িক তােদর দু’জেনর নাম উেখ কেরিছেলন? উের সুইয়ান বলেলন, একজেনর নাম উেখ

কেরিছেলন। ‘আমর বণনা কেরন য, িতিন আেরা দু’জন মানুষ সে কের িনেয় িগেয়িছেলন এবং িতিন

বেলিছেলন, যখন স (কা’ব ইবনু আশরাফ) আসেব। ‘আমর বতীত অনান রাবীগণ (মুহাাদ ইবনু মাসলামার

সাথীেদর সেক) বেলেছন য (তারা হেলন) আবূ আব ইবনু জা হািরস ইবনু আওস এবং আববাদ ইবনু

িব। ‘আমর বেলেছন, িতিন অপর দুই লাকেক সে কের িনেয় এেসিছেলন এবং তােদরেক বেলিছেলন, যখন

স আসেব তখন আিম তার মাথার চুল ধের ঁকেত থাকব। যখন তামরা আমােক দখেব য, খুব শভােব

আিম তার মাথা আঁকিড়েয় ধেরিছ, তখন তামরা তরবাির ারা তােক আঘাত করেব। িতিন (মুহাাদ ইবনু

মাসলামাহ) একবার বেলিছেলন য, আিম তামােদরেকও ঁকাব। স (কা‘ব) চাদর িনেয় িনেচ নেম আসেল তার

শরীর থেক সুাণ বর হিল। তখন মুহাাদ ইবনু মাসলামাহ (রাঃ) বলেলন, আজেকর মত এেতা উম সুগি

আিম আর কখেনা দিখিন। ‘আমর বতীত অনান রাবীগণ বণনা কেরেছন য, কা‘ব বলল, আমার িনকট

আরেবর সা ও মযাদাস সুগী ববহারকারী মিহলা আেছ। ‘আমর বেলন, মুহাাদ ইবনু মাসলামাহ (রাঃ)

বলেলন, আমােক আপনার মাথা ঁকেত অনুমিত দেবন িক? স বলল, হাঁ। এরপর িতিন তার মাথা ঁকেলন

এবং এরপর তার সাথীেদরেক ঁকােলন। তারপর িতিন আবার বলেলন, আমােক আবার কবার অনুমিত দেবন

িক? স বলল, হাঁ। এরপর িতিন তােক কাবু কের ধের সাথীেদরেক বলেলন, তামরা তােক হতা কর। তাঁরা

তােক হতা করেলন। এরপর নবী সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট এেস এ খবর িদেলন। [২৫১০;

মুসিলম ৩২/৪৩, হাঃ ১৮০১] (আধুিনক কাশনীঃ ৩৭৩৫, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৩৭৩৯)

English

Narrated Jabir bin `Abdullah:

Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "Who is willing to kill Ka`b bin Al-Ashraf who has
hurt Allah and His Apostle?" Thereupon Muhammad bin Maslama got up
saying, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! Would you like that I kill him?" The
Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Yes," Muhammad bin Maslama said, "Then allow me to
say a (false) thing (i.e. to deceive Ka`b). "The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "You may
say it." Then Muhammad bin Maslama went to Ka`b and said, "That man (i.e.
Muhammad demands Sadaqa (i.e. Zakat) from us, and he has troubled us,
and I have come to borrow something from you." On that, Ka`b said, "By
Allah, you will get tired of him!" Muhammad bin Maslama said, "Now as we
have followed him, we do not want to leave him unless and until we see how
his end is going to be. Now we want you to lend us a camel load or two of
food." (Some difference between narrators about a camel load or two.) Ka`b
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said, "Yes, (I will lend you), but you should mortgage something to me."
Muhammad bin Mas-lama and his companion said, "What do you want?"
Ka`b replied, "Mortgage your women to me." They said, "How can we
mortgage our women to you and you are the most handsome of the 'Arabs?"
Ka`b said, "Then mortgage your sons to me." They said, "How can we
mortgage our sons to you? Later they would be abused by the people's
saying that so-and-so has been mortgaged for a camel load of food. That
would cause us great disgrace, but we will mortgage our arms to you."
Muhammad bin Maslama and his companion promised Ka`b that Muhammad
would return to him. He came to Ka`b at night along with Ka`b's foster
brother, Abu Na'ila. Ka`b invited them to come into his fort, and then he
went down to them. His wife asked him, "Where are you going at this time?"
Ka`b replied, "None but Muhammad bin Maslama and my (foster) brother
Abu Na'ila have come." His wife said, "I hear a voice as if dropping blood is
from him, Ka`b said. "They are none but my brother Muhammad bin
Maslama and my foster brother Abu Naila. A generous man should respond
to a call at night even if invited to be killed." Muhammad bin Maslama went
with two men. (Some narrators mention the men as 'Abu bin Jabr. Al Harith
bin Aus and `Abbad bin Bishr). So Muhammad bin Maslama went in together
with two men, and sail to them, "When Ka`b comes, I will touch his hair and
smell it, and when you see that I have got hold of his head, strip him. I will
let you smell his head." Ka`b bin Al-Ashraf came down to them wrapped in
his clothes, and diffusing perfume. Muhammad bin Maslama said. " have
never smelt a better scent than this. Ka`b replied. "I have got the best 'Arab
women who know how to use the high class of perfume." Muhammad bin
Maslama requested Ka`b "Will you allow me to smell your head?" Ka`b said,
"Yes." Muhammad smelt it and made his companions smell it as well. Then
he requested Ka`b again, "Will you let me (smell your head)?" Ka`b said,
"Yes." When Muhammad got a strong hold of him, he said (to his
companions), "Get at him!" So they killed him and went to the Prophet (صلى الله عليه وسلم)
and informed him. (Abu Rafi`) was killed after Ka`b bin Al-Ashraf."

ফুটেনাট

*কা‘ব ইবনু আশরাফ বনী কুরায়যা গাের একজন কিব ও নতা িছল য িবিভ সময় রাসূলুাহ (সাাা

‘আলাইিহ ওয়াসাাম) এর নােম িবপাক কথা চার করেতা। এমনিক সা মুসিলমেদর ী কনােদর

সেকও কুৎিসত অশালীন উট কথা রচনা করেতা। এসকল কমকাে ত িবর হেয় অবেশেষ তৃতীয়

িহজরী সেনর রবীউল আওয়াল মােস রসূলুাহ (সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম) মুহামমাদ ইবনু মাসলামাহেক

িনেদশ দন তােক যন হতা করা হয়। এবং স আেদশ মেত তােক হতা করা হয়।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=28478

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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